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 Decreto 
del Preside 

della Facoltà di Ingegneria 

Dekret 
des Dekans 

der Fakultät für Ingenieurwesen 
Oggetto: Gegenstand: 

Rettifica del Decreto del Preside n. 75/2026 
concernente l'apertura del bando di selezione 
per il conferimento di incarichi di docenza a.a. 
2026/2027 relativamente all'insegnamento 
ENG-04 – Digital Finance and Financial Markets 
– Principles of Finance for Computer Science 

Berichtigung des Dekrets des Dekans Nr. 
75/2026 und der entsprechenden Ausschreibung 
zur Vergabe von Lehraufträgen für das 
akademische Jahr 2026/2027 betreffend die 
Lehrveranstaltung ENG-04 – Digital Finance and 
Financial Markets – Principles of Finance for 
Computer Science 

L'articolo 15, comma 2 dello Statuto della Libera 
Università di Bolzano stabilisce tra le competenze del 
Preside l'attuazione delle delibere del Consiglio di 
Facoltà. 

Der Artikel 15, Absatz 2 des Statuts der Freien 
Universität Bozen legt unter den Zuständigkeiten des 
Dekans die Ausführung der Beschlüsse des 
Fakultätsrats fest. 

L’articolo 16 dello Statuto della Libera Università di 
Bolzano sancisce le competenze del Consiglio di 
Facoltà. 

Der Artikel 16 des Statutes der Freien Universität 
Bozen legt die Zuständigkeiten des Fakultätsrats fest. 

Il decreto ministeriale n. 270 del 22.10.2004 detta 
diverse modifiche al regolamento recante norme 
concernenti l'autonomia didattica degli atenei 
approvato con D.M. n. 509 del 03.11.1999, del 
Ministro dell'università e della ricerca scientifica e 
tecnologica. 

Die Ministerialverordnung Nr. 270 vom 22.10.2004 
schreibt verschiedene Abänderungen an der Regelung 
vor, welche Normen bezüglich der didaktischen 
Autonomie der Universitäten enthält und die mit MD Nr. 
509 vom 03.11.1999 vom Minister für Universität und 
wissenschaftliche sowie technologische Forschung 
genehmigt wurde. 

L’articolo 23 della legge n. 240/2010 regola i contratti 
per attività di insegnamento. 

Der Artikel 23 des Gesetzes Nr. 240/2010 regelt die 
Verträge für Lehrtätigkeit. 

Il decreto ministeriale del 26.07.2007 n. 386 
(attuazione dei decreti ministeriali del 16.03.2007) 
determina le linee guida per l’istituzione e attivazione 
da parte delle Università dei corsi di studio. 

Die Ministerialverordnung Nr. 386 vom 26.07.2007 
(Durchführung der Ministerialverordnungen vom 
16.03.2017) legt die Richtlinien zur Einrichtung und 
Aktivierung der Studiengänge seitens der Universitäten 
fest. 

La legge n. 240 del 30.12.2010 garantisce norme e 
delega legislativa in materia di qualità ed efficienza 
del sistema universitario. 

Das Gesetz Nr. 240 vom 30.12.2010 bietet 
Rechtsvorschriften und gesetzliche Ermächtigung in 
Bezug auf die Qualität und die Effizienz des 
Universitätssystems. 

- Il decreto legislativo 27.01.2012, n. 19 prevede 
l’introduzione di un sistema di accreditamento 
periodico delle università. 

Die Gesetzesverordnung Nr. 19 vom 27.01.2012 sieht 
die Einführung eines periodischen 
Akkreditierungssystems der Universitäten vor. 

- Il decreto ministeriale n. 1154 del 14.10.2021 
determina i criteri e i procedimenti per la 
autovalutazione, l’accreditamento iniziale e periodico 
delle sedi e dei corsi di studio e la valutazione 
periodica. 

Die Ministerialverordnung Nr. 1154 vom 14.10.2021 
legt die Kriterien und die Verfahren für die 
Selbstbewertung, die Anfangsakkreditierung und die 
periodische Akkreditierung der Universitätssitze und der 
Studiengänge sowie die periodische Bewertung fest. 
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Il decreto ministeriale 06.06.2023, n. 96 modifica il 
regolamento recante norme concernenti l'autonomia 
didattica degli atenei, approvato con decreto 
ministeriale 22.10.2004, n. 270, del Ministro 
dell'istruzione, dell'università e della ricerca. 

Die Ministerialverordnung Nr. 96 vom 06. Juni 2023 
ändert die Verordnung mit Vorschriften zur 
didaktischen Autonomie der Universitäten, die mit 
Ministerialverordnung Nr. 270 vom 22.10.2004 des 
Ministers für Bildung, Universität und Forschung 
verabschiedet wurde. 

I decreti ministeriali nr. 1648 e 1649 del 19.12.2023 
determinano le classi di laurea e laurea magistrali. 

Die Ministerialverordnungen Nr. 1648 und 1649 vom 
19.12.2023 legen die Klassen der Bachelor- und 
Masterstudiengänge fest. 

Il decreto ministeriale 02.05.2024, n. 639, riguarda la 
determinazione dei gruppi scientifico-disciplinari e 
delle relative declaratorie, nonché la razionalizzazione 
e l’aggiornamento dei settori scientifico-disciplinari e la 
riconduzione di questi ultimi ai gruppi scientifico-
disciplinari, ai sensi dell’art. 15, della legge 30.12.2010 
n. 240. 

Die Ministerialverordnung Nr. 639 vom 02.05.2024 
betrifft die Festlegung der wissenschaftlich-
disziplinären Gruppen und der entsprechenden 
Erklärungen sowie die Rationalisierung und 
Aktualisierung der wissenschaftlich-disziplinären 
Bereiche und deren Zuordnung zu den 
wissenschaftlich-disziplinären Gruppen gemäß Art. 15 
des Gesetzes Nr. 240 vom 30.12.2010. 

Il decreto ministeriale n. 931 del 04.07.2024 definisce 
i criteri generali per il riconoscimento dei crediti 
formativi (CFU) extracurriculari. 

Die Ministerialverordnung Nr. 931 vom 04.07.2024 legt 
die allgemeinen Kriterien für die Anerkennung von 
außerplanmäßigen Kreditpunkten (KP) fest. 

Il decreto ministeriale 06.12.2024, n. 1835, definisce 
le linee guida per l’offerta formativa a distanza nel 
contesto delle linee generali d’indirizzo per 
l’accreditamento iniziale e periodico delle sedi e dei 
corsi di studio di tale tipologia, nonché la definizione 
delle misure di coordinamento della disciplina degli 
indicatori per l’accreditamento. 

Die Ministerialverordnung Nr. 1835 vom 06.12.2024 
legt die Leitlinien für Fernunterrichtsangebote im 
Rahmen der allgemeinen Richtlinien für die Erst- und 
Folgeakkreditierung von Einrichtungen und 
Studiengängen dieser Art fest und definiert 
Maßnahmen zur Koordinierung der Regelung der 
Akkreditierungsindikatoren. 

Con delibera n. 169 del 12.12.2025 il Consiglio 
dell’Università ha approvato il bilancio di previsione e i 
Programmi delle attività della Libera Università di 
Bolzano per l’anno 2026. 

Mit Beschluss Nr. 169 vom 12.12.2025 hat der 
Universitätsrat den Haushaltsvoranschlag und die 
Tätigkeitsprogramme der Freien Universität Bozen für 
das Jahr 2026 genehmigt. 

Con delibera n. 44 del 18.02.2026 il Consiglio di Facoltà 
della Facoltà di Ingegneria ha approvato l’offerta 
didattica della Facoltà di Ingegneria per l’anno 
accademico 2026/2027.  

Mit Beschluss Nr. 44 vom 18.02.2026 hat der 
Fakultätsrat der Fakultät für Ingenieurwesen das 
Lehrangebot der Fakultät für Ingenieurwesen für das 
akademische Jahr 2026/2027 genehmigt. 

I Regolamenti didattici dei Corsi di studio della Facoltà 
di Ingegneria prevedono il rispettivo quadro generale 
delle attività formative all’art. 4. 

Die Studiengangsregelungen der Studiengänge der 
Fakultät für Ingenieurwesen sehen die allgemeine 
Übersicht über die Lehrveranstaltungen in Artikel 4 vor. 

Con delibera n. 57 del 25.03.2026 il Consiglio della 
Facoltà di Ingegneria ha approvato l'apertura di un 
procedimento di selezione per il conferimento di 
incarichi di docenza a contratto per l'anno accademico 
2026/2027, individuando, tra gli altri, l'insegnamento 
ENG-04 – Digital Finance and Financial Markets – 

Mit Beschluss Nr. 57 vom 25.03.2026 hat der 
Fakultätsrat der Fakultät für Ingenieurwesen die 
Eröffnung eines Auswahlverfahrens zur Vergabe von 
Lehraufträgen für das akademische Jahr 2026/2027 
genehmigt und unter anderem die Lehrveranstaltung 
ENG-04 – Digital Finance and Financial Markets – 
Principles of Finance for Computer Science mit einem 
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Principles of Finance for Computer Science, da affidare 
per 42 ore di lezione. 

Lehrauftrag im Umfang von 42 Lehrstunden 
vorgesehen. 

Con Decreto del Preside n. 75/2026, del 30.03.2026 
con scadenza delle candidature il 29.04.2026, è stato 
emanato il relativo bando di selezione. 

Mit Dekret des Dekans Nr. 75/2026 vom 30.03.2026 
wurde die entsprechende Ausschreibung 
veröffentlicht. 

Per mero errore materiale di trascrizione, nella tabella 
contenuta nel Decreto del Preside n. 75/2026 e nel 
relativo bando di selezione, con riferimento 
all'insegnamento ENG-04 – Digital Finance and 
Financial Markets – Principles of Finance for Computer 
Science, sono state erroneamente indicate 18 ore di 
esercitazione, in luogo delle sole 42 ore di lezione 
approvate dal Consiglio di Facoltà. 

Aufgrund eines rein materiellen Übertragungsfehlers 
wurden in der im Dekret des Dekans Nr. 75/2026 sowie 
in der entsprechenden Ausschreibung enthaltenen 
Tabelle für die Lehrveranstaltung ENG-04 – Digital 
Finance and Financial Markets – Principles of Finance 
for Computer Science versehentlich 18 Übungsstunden 
angegeben, anstatt der vom Fakultätsrat genehmigten 
42 Vorlesungsstunden. 

Con Decreto del Preside n. 151 del 12.06.2026 è stata 
approvata la graduatoria della procedura di selezione 
relativa al bando emanato con Decreto del Preside n. 
75/2026. 

Mit Dekret des Dekans Nr. 151 vom 12.06.2026 wurde 
die Rangordnung des aufgrund des Dekrets des 
Dekans Nr. 75/2026 ausgeschriebenen 
Auswahlverfahrens genehmigt. 

Successivamente all'approvazione della graduatoria è 
stato sottoscritto il contratto di insegnamento relativo 
all'incarico ENG-04, nel quale è stata riprodotta la 
medesima indicazione erronea contenuta nel Decreto 
del Preside n. 75/2026 e nel relativo bando di 
selezione. 

Nach Genehmigung der Rangordnung wurde der 
Lehrauftrag für die Lehrveranstaltung ENG-04 
abgeschlossen, wobei die im Dekret des Dekans Nr. 
75/2026 und in der entsprechenden Ausschreibung 
enthaltene fehlerhafte Angabe übernommen wurde. 

Rilevato che l'errore sopra descritto è imputabile 
esclusivamente ad un mero errore materiale nella 
redazione del Decreto del Preside n. 75/2026 e del 
relativo bando di selezione, senza incidere sulla 
volontà espressa dal Consiglio di Facoltà, né sui 
requisiti di partecipazione, sui criteri di valutazione, 
sullo svolgimento della procedura comparativa o 
sull'individuazione del candidato vincitore. 

Es wird festgestellt, dass der oben beschriebene Fehler 
ausschließlich auf einen bloßen materiellen Fehler bei 
der Abfassung des Dekrets des Dekans Nr. 75/2026 
und der dazugehörigen Ausschreibung zurückzuführen 
ist, ohne dass dies Auswirkungen auf den vom 
Fakultätsrat geäußerten Willen, die 
Teilnahmevoraussetzungen, die Bewertungskriterien, 
den Ablauf des Auswahlverfahrens oder die Auswahl 
des Bewerbers als Gewinner hat. 

Ritenuto necessario procedere comunque alla rettifica 
del Decreto del Preside n. 75/2026 e del relativo bando 
di selezione, quale presupposto per il successivo 
adeguamento del contenuto del contratto di 
insegnamento alla deliberazione del Consiglio di 
Facoltà. 

Es wird daher als erforderlich erachtet, das Dekret des 
Dekans Nr. 75/2026 sowie die entsprechende 
Ausschreibung zu berichtigen, als Grundlage für die 
anschließende Anpassung des Lehrauftrags an den 
Beschluss des Fakultätsrats. 

Tutto ciò premesso, All dies vorausgeschickt, 

il Preside decreta verfügt der Dekan 

1. di rettificare, per le motivazioni indicate nelle 
premesse, il Decreto del Preside n. 75 del 
30.03.2026 e il relativo bando di selezione, 
limitatamente all’insegnamento ENG-04 – Digital 

1. aus den in den Prämissen angeführten Gründen das 
Dekret des Dekans Nr. 75 vom 30.03.2026 sowie 
die entsprechende Ausschreibung, beschränkt auf 
die Lehrveranstaltung ENG-04 – Digital Finance and 
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Finance and Financial Markets – Principles of 
Finance for Computer Science; 

Financial Markets – Principles of Finance for 
Computer Science, zu berichtigen; 

2. di stabilire che, con riferimento all'insegnamento 
ENG-04 – Digital Finance and Financial Markets – 
Principles of Finance for Computer Science, 
l'incarico di docenza è costituito esclusivamente da 
42 ore di lezione e che l'indicazione di 18 ore di 
esercitazione contenuta nel Decreto del Preside n. 
75/2026 e nel relativo bando è frutto di un mero 
errore materiale di trascrizione; 

2. festzulegen, dass der Lehrauftrag für die 
Lehrveranstaltung ENG-04 – Digital Finance and 
Financial Markets – Principles of Finance for 
Computer Science ausschließlich 42 Lehrstunden 
umfasst und dass die Angabe von 18 
Übungsstunden im Dekret des Dekans Nr. 75/2026 
sowie in der entsprechenden Ausschreibung auf 
einen bloßen materiellen Übertragungsfehler 
zurückzuführen ist; 

3. di confermare, per quanto non espressamente 
rettificato dal presente decreto, il contenuto del 
Decreto del Preside n. 75 del 30.03.2026, del 
relativo bando di selezione e del Decreto del Preside 
n. 151 del 12.06.2026; 

3. den übrigen Inhalt des Dekrets des Dekans Nr. 75 
vom 30.03.2026, der entsprechenden 
Ausschreibung sowie des Dekrets des Dekans Nr. 
151 vom 12.06.2026 zu bestätigen, soweit dieser 
nicht ausdrücklich durch das vorliegende Dekret 
berichtigt wird; 

4. di dare atto che la presente rettifica costituisce il 
presupposto per il conseguente adeguamento del 
contratto di insegnamento relativo all'incarico ENG-
04 – Digital Finance and Financial Markets – 
Principles of Finance for Computer Science, al fine 
di renderne il contenuto conforme al presente 
decreto; 

4. festzustellen, dass die vorliegende Berichtigung die 
Voraussetzung für die daraus folgende Berichtigung 
des Lehrauftrags betreffend die Lehrveranstaltung 
ENG-04 – Digital Finance and Financial Markets – 
Principles of Finance for Computer Science darstellt, 
um dessen Inhalt mit dem gegenständlichen Dekret 
in Einklang zu bringen; 

5. di disporre la pubblicazione del presente decreto 
all’albo online e sulla pagina web di Ateneo dedicata 
alla procedura selettiva, nonché la sua 
comunicazione al candidato risultato vincitore. 

5. die Veröffentlichung dieses Dekrets an der Online-
Amtstafel sowie auf der für das Auswahlverfahren 
vorgesehenen Webseite der Universität anzuordnen 
sowie dessen Übermittlung an den als Gewinner 
hervorgehenden Bewerbers vorzunehmen. 

 
 

Il Preside/Der Dekan 
Prof. Andrea Gasparella 

Firmato digitalmente / Digital unterzeichnet 

Bolzano, data della registrazione Bozen, Datum der Registrierung 

Avverso il presente atto amministrativo è ammesso ricorso al 
Tribunale di Giustizia Amministrativa di Bolzano entro 60 giorni dalla 
notifica o dalla pubblicazione dello stesso 

Gegen diesen Verwaltungsakt kann innerhalb von 60 Tagen ab dessen 
Zustellung oder Veröffentlichung Rekurs vor dem Verwaltungsgericht 
Bozen erhoben werden 
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